
INSTRUCTIONS MANUAL
PT. MANUAL DE INSTRUÇÕES
ES. MANUAL DE INSTRUCCIONES
FR. MANUEL D'INSTRUCTIONS

1. CONNECT YOUR SMARTPHONE TO WI-FI (2.4Ghz) 
NETWORK AND TURN ON THEBLUETOOTH AND LOCATION 
PT. CONECTE SEU SMARTPHONE À REDE WIFI (2.4Ghz)  E LIGUE O BLUETOOTH E A LOCALIZAÇÃO
ES. CONECTA TU SMARTPHONE A LA RED Wi-Fi (2.4Ghz)  Y ACTIVA EL BLUETOOTH Y UBICACIÓN
FR. CONNECTEZ VOTRE SMARTPHONE AU  Wi-Fi (2,4 Ghz)  ET ALLUMEZ LE BLUETOOTH ET LA LOCALISATION

1. IN THE APP SELECT Wi-REMOTE
PT. NA APLICAÇÃO SELECIONAR Wi-REMOTE
ES. EN LA APLICACIÓN SELECCIONA Wi-REMOTE
FR. DANS L'APPLICATION, SÉLECTIONNEZ Wi-REMOTE

3. PLUG IN THE USB WI-FI DEVICE , THE LIGHT WILL FLASH
PT. CONECTE O DISPOSITIVO USB WI-FI, A LUZ PISCARÁ
ES. CONECTE EL DISPOSITIVO WI-FI USB, LA LUZ PARPADEARÁ
FR. BRANCHEZ LE PÉRIPHÉRIQUE USB WI-FI, LA LUMIÈRE CLIGNOTERA.

2.1. Open the app, register and then log in.
PT. Abrir app, fazer registo e em seguida login.
ES. Abra la aplicación, regístrese y luego inicie sesión.
FR. Ouvrez l'application, inscrivez-vous puis connectez-vous.

4.1 Check that the Wi-Remote is in pairing mode (blinking)
PT. Veri�que que o Wi-Remote está no modo de emparelhamento (a piscar)
ES. Comprueba que el Wi-Remote esté en modo de emparejamiento (parpadeando)
FR. Véri�ez que la Wi-Remote est en mode appairage (clignotant)

4. CLICK + TO ADD DEVICE 
PT. PRESSIONAR  + PARA ADICIONAR DISPOSITIVO 
ES. PULSE + PARA AÑADIR DISPOSITIVO
FR. APPUYEZ SUR + POUR AJOUTER UN DISPOSITIF

USB POWER SUPPLY  PT. ALIMENTAÇÃO USB  ES. ALIMENTACIÓN USB   FR. ALIMENTATION USB 5 VDC 1A

INSTALLATION AND CONFIGURATION PT. INSTALAÇÃO E CONFIGURAÇÕES  
ES. INSTALACION Y CONFIGURACION  FR. INSTALLATION ET CONFIGURATION

PROGRAMMING PT. PROGRAMAR
ES. PROGRAMAR  FR. PROGRAMMER

RADIO FREQUENCY  PT. FREQUÊNCIA  ES. FRECUENCIA  FR. FRÉQUENCE RADIO 433~868 Mhz
RF RANGE  PT. ALCANCE RF ES. RANGO RF   FR. PLAGE RF ± 100m*
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*Open space   PT. Campo aberto ES. Campo abierto  FR. Champ ouvert

MAX RF CHANNELS MEMORY CAPACITY  PT. MEMÓRIA MÁX. DE CANAIS RF 
ES. MEMORIA MÁX. DE CANALES RF  FR. MÉMOIRE MAX DES CANAUX RF

± 50m*Wi-Fi RANGE  PT. ALCANCE Wi-Fi ES. RANGO Wi-Fi  FR. PLAGE Wi-Fi 

IEEE802.11 b/g/n 2.4 Ghz
*Open space  PT. Campo aberto ES. Campo abierto  FR. Champ ouvert

Wi-Fi  PT. Wi-Fi   ES. Wi-Fi  FR. Wi-Fi 

≥ 5V DC 1AUSB WALL PLUG  PT. CARREGADOR USB  ES. CARGADOR USB FR. CHARGEUR USB
*Optional  PT. Opcional ES. Opcional  FR. Facultatif

USB BLUETOOTH AND WI-FI DEVICE THAT ALLOWS YOU TO REMOTELY 
CONTROL UP TO 12 DEVICES, WITH YOUR SMARTPHONE, BY COPYING 
THE RF CHANNEL OF ALL TYPES OF REMOTE CONTROLS.
PT. Dispositivo USB Bluetooth e Wi-Fi que permite controlar remotamente até 12 dispositivos, 
com seu smartphone, copiando o canal RF de todos os tipos de comandos remotos.
ES. Dispositivo USB Bluetooth y Wi-Fi que permite controlar a distancia hasta 12 dispositivos, 
con tu smartphone, copiando el canal RF de todo tipo de mandos a distancia.
FR. Dispositif USB Bluetooth et Wi-Fi qui vous permet de contrôler à distance jusqu'à 12 
appareils, avec votre smartphone, en copiant le canal RF de tous les types de télécommandes.

2. INSTALL APPLICATION ON SMARTPHONE
PT. INSTALAR APLICAÇÃO NO SMARTPHONE
ES. INSTALAR LA APLICACIÓN EN SMARTPHONE
FR. INSTALLER L'APPLICATION SUR SMARTPHONE

NOTE: If it is not in pairing mode, you need to reset it.
PT. NOTA: Se não estiver em modo de emparelhamento, é necessário fazer o reset.
ES. NOTA:Si no está en modo de emparejamiento, deberá hacer el reset.
FR. REMARQUE: S'il n'est pas en mode appairage, vous devez le réinitialiser.

7. WAIT UNTIL Wi-REMOTE IS SUCCESSFULLY ADDED
PT. AGUARDE ATÉ QUE O Wi-REMOTE SEJA ADICIONADO COM SUCESSO
ES. ESPERE HASTA QUE EL Wi-REMOTE SE AGREGUE CON ÉXITO
FR. ATTENDEZ QUE WI-REMOTE SOIT AJOUTÉ AVEC SUCCÈS

5. SELECT Wi-REMOTE IN THE DEVICES FOUND 
PT. SELECIONAR Wi-REMOTE NOS DISPOSITIVOS ENCONTRADOS
ES. SELECCIONA Wi-REMOTE EN LOS DISPOSITIVOS ENCONTRADOS
FR. SÉLECTIONNEZ Wi-REMOTE PARMI LES APPAREILS TROUVÉS

ADD

6. SELECT THE Wi-Fi (2.4Ghz) AND ENTER PASSWORD
PT. SELECIONE A REDE Wi-Fi (2.4Ghz) E DIGITE PASSWORD
ES. SELECCIONE LA RED Wi-Fi (2.4Ghz) E INTRODUZCA LA CONTRASEÑA
FR. SÉLECTIONNEZ LE RÉSEAU Wi-Fi (2,4 Ghz) ET ENTREZ LE MOT DE PASSE *******

yourNetwork2.4Ghz

1.1 Next to the device and with a remote control already programmed, 
enter Lerning mode. All switchs will turn red.
PT. junto do dispositivo e com um comando remoto já programado, entrar no modo de aprendizagem. 
Todos os botões �cam vermelhos.
ES. al lado del dispositivo y con un mando a distancia ya programado, entra en modo aprendizaje. Todos 
los botones se vuelven rojos.. 
FR. à côté de l'appareil et avec une télécommande déjà programmée, entrez en mode d'apprentissage. 
Tous les boutons deviennent rouges.

1.2 Select the Switch you want to program, it will be grayed out.
PT. Selecione o botão que quer programar, este �ca a cinzento.
ES. Seleccione el botón que desea programar, aparecerá atenuado.
FR. Sélectionnez le bouton que vous souhaitez programmer, il sera grisé.

1.3 Press the remote control several times until the selected switch turns red again.
PT. Pressione o controle remoto várias vezes até que o interruptor selecionado �que vermelho novamente.
ES. Presione el control remoto varias veces hasta que el interruptor seleccionado vuelva a ponerse rojo.
FR. Appuyez plusieurs fois sur la télécommande jusqu'à ce que l'interrupteur sélectionné redevienne rouge.

ALWAYS keep garage door in sight and away from people and objects until completely closed. NO ONE SHOULD CROSS THE PATH OF THE MOVING DOOR.
PT. Mantenha SEMPRE o portão da garagem à vista e longe de pessoas e objetos até que esteja completamente fechado. NINGUÉM DEVE CRUZAR O CAMINHO DA PORTA EM MOVIMENTO.
ES. Mantenga SIEMPRE la puerta del garaje a la vista y alejada de personas y objetos hasta que esté completamente cerrada. NADIE DEBE CRUZAR EL CAMINO DE LA PUERTA EN MOVIMIENTO.
FR. TOUJOURS garder la porte de garage en vue et éloignée des personnes et des objets jusqu'à ce qu'elle soit complètement fermée. PERSONNE NE DEVRAIT TRAVERSER LE CHEMIN DE LA PORTE MOBILE.

1.4 Exit Learning Mode.
PT. Saia do Modo de Programação.
ES.Salga del modo de programación.
FR. Quittez le mode de programmation.

Repeat process to learn other remote control buttons.
PT. Repita o processo para aprender outros botões do comando remoto ou de outros comandos.
ES.Repita el proceso para aprender otros botones del mando remoto o de otros mandos.
FR. Répétez le processus pour apprendre d’autres boutons de le télécommande ou d’autres télécommandes.

Wi Remote

Long press to edit switch name

Switch 1 Switch 2

Switch 3 Switch 4

ON OFF

LEARNING
MODE: On

LEARNING
MODE: O�Routines Settings

Wi Remote

Long press to edit switch name

Switch 1 Switch 2

Switch 3 Switch 4

ON OFF

LEARNING
MODE: On

LEARNING
MODE: O�Routines Settings

Wi Remote

Long press to edit switch name

Switch 1 Switch 2

Switch 3 Switch 4

ON OFF

LEARNING
MODE: On

LEARNING
MODE: O�Routines Settings

Wi Remote

Long press to edit switch name

Switch 1 Switch 2

Switch 3 Switch 4

ON OFF

LEARNING
MODE: On

LEARNING
MODE: O�Routines Settings

ON
LEARNING
MODE: On

2x

Wi Remote

Long press to edit switch name

Switch 1 Switch 2

Switch 3 Switch 4

ON OFF

LEARNING
MODE: On

LEARNING
MODE: O�Routines Settings

OFF
LEARNING
MODE: O�

2x

Wi Remote

Long press to edit switch name

Switch 1 Switch 2

Switch 3 Switch 4

ON OFF

LEARNING
MODE: On

LEARNING
MODE: O�Routines Settings

95mm

10
m
m

32
m
m

Nx

RESET

Purple �ashing
PT.Piscar roxo
ES.Violeta intermitente
FR.Violet clignotant

Programming mode
Modo de programação
Modo de programación
Mode de programmation
No wi-� connection (bluetooth only)
Sem conexão wi-� (só bluetooth)
Sin conexión wi-� (solo bluetooth)
Pas de wi-� (bluetooth seulement)
Wi-� connected (ready to work)
Conectado wi-� (pronto a funcionar)
Wi-� conectado (listo para funcionar)
Wi-� connecté (prêt à travailler)
Copied remote control being emitted
A emitir um comando copiado
Emitiendo un mando copiado
Émet une télécommande copiée

Blue �ashing
PT. Piscar azul
Es.Azul intermitente
FR.Bleu clignotant

Blue
PT. Azul
ES.Azul
FR.Bleu
Red
PT.Vermelho
ES.Rojo
FR.Rouge

LEDs

www.wi-remote.com

+ info and video installation tips 
PT. + informações e vídeo de instalação
ES. +información y videos de instalación
FR. + infos et videos de installation V2
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